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RÅDETS BESLUT (EU) 2018/… 

av den 

om ingående av relevanta avtal  

enligt artikel XXI i Allmänna tjänstehandelsavtalet  

med Argentina, Australien, Brasilien, Kanada, Kina,  

det separata tullområdet Taiwan, Penghu,  

Kinmen och Matsu (Kinesiska Taipei), Colombia, Kuba,  

Ecuador, Hongkong (Kina), Indien, Japan, Korea,  

Nya Zeeland, Filippinerna, Schweiz och Förenta staterna  

om nödvändiga kompenserande anpassningar  

till följd av Tjeckiens, Estlands, Cyperns,  

Lettlands, Litauens, Ungerns, Maltas, Österrikes, Polens,  

Sloveniens, Slovakiens, Finlands och Sveriges  

anslutning till Europeiska unionen 
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EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artiklarna 91, 100.2 och 

207.4 första stycket, jämförda med artikel 218.6 a v, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

med beaktande av Europaparlamentets godkännande,1 och 

                                                 
1 Godkännande av den … (ännu ej offentliggjort i EUT). 
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av följande skäl: 

(1) Akten om Österrikes, Finlands och Sveriges anslutning till Europeiska unionen trädde i 

kraft den 1 januari 1995. 

(2) Akten om Tjeckiens, Estlands, Cyperns, Lettlands, Litauens, Ungerns, Maltas, Polens, 

Sloveniens och Slovakiens anslutning till Europeiska unionen trädde i kraft 

den 1 maj 2004. 

(3) Enligt artikel XX i Allmänna tjänstehandelsavtalet (Gats) ska WTO-medlemmar i en 

bindningslista ange de särskilda åtaganden som de gör enligt del III i Gats. 

(4) Den nuvarande bindningslistan för unionen och dess medlemsstater omfattar endast de 

särskilda åtagandena för de tolv stater som var medlemmar 1994. De enskilda 

bindningslistorna över särskilda åtaganden för medlemsstater som anslöt sig till unionen 

1995 och 2004 (nedan kallade de anslutande medlemsstaterna) antogs före deras 

anslutning. 
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(5) För att säkerställa att anslutande medlemsstaterna omfattas av begränsningar som ingår i 

förteckningen över unionens särskilda åtaganden och för att garantera förenligheten med 

gemenskapens regelverk är det nödvändigt att ändra eller dra tillbaka vissa särskilda 

åtaganden i förteckningen över unionens särskilda åtaganden och i förteckningarna över de 

anslutande medlemsstaternas särskilda åtaganden. 

(6) I syfte att lägga fram en konsoliderad bindningslista utfärdade unionen den 28 maj 2004 ett 

meddelande i enlighet med artikel V i Gats, genom vilket unionen tillkännagav sin avsikt 

att ändra eller dra tillbaka vissa särskilda åtaganden som togs upp i dess bindningslista och 

i de anslutande medlemsstaternas bindningslistor, i enlighet med artikel V.5 i Gats och 

villkoren i artikel XXI.l b i Gats. 

(7) Efter det att meddelandet hade lämnats in och i enlighet med artikel XXI.2 a i Gats 

lämnade 18 WTO-medlemmar (Argentina, Australien, Brasilien, Kanada, Kina, det 

separata tullområdet Taiwan, Penghu, Kinmen och Matsu (Kinesiska Taipei), Colombia, 

Kuba, Ecuador, Hongkong (Kina), Indien, Japan, Korea, Nya Zeeland, Filippinerna, 

Schweiz, Uruguay och Förenta staterna (nedan kallade de berörda WTO-medlemmarna)) 

in intresseanmälningar. 
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(8) Kommissionen förde förhandlingar med de berörda WTO-medlemmarna. Till följd av 

förhandlingarna nåddes en överenskommelse om kompenserande justeringar som rörde de 

ändringar och tillbakadraganden som anmäldes den 28 maj 2004. 

(9) Efter det att förhandlingarna avslutats, i enlighet med rådets slutsatser av den 26 juli 2006, 

bemyndigades kommissionen att underteckna avtalen med respektive berörda 

WTO-medlemmar (nedan kallade avtalen). I syfte att inleda certifieringsförfarandet i 

enlighet med tillämpliga WTO-bestämmelser överlämnade kommissionen 

den 14 september 2006 förslaget till konsoliderad bindningslista till WTO:s sekretariat. 

Certifieringen slutfördes den 15 december 2006. 

(10) De överenskomna kompenserande anpassningarna utgör ett tillfredsställande och 

balanserat resultat av förhandlingarna. Avtalen bör därför godkännas på unionens vägnar. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

1. Avtalen med Argentina, Australien, Brasilien, Kanada, Kina, det separata tullområdet 

Taiwan, Penghu, Kinmen och Matsu (Kinesiska Taipei), Colombia, Kuba, Ecuador, 

Hongkong (Kina), Indien, Japan, Korea, Nya Zeeland, Filippinerna, Schweiz och 

Förenta staterna om nödvändiga kompenserande anpassningar enligt artikel XXI i Gats till 

följd av Tjeckiens, Estlands, Cyperns, Lettlands, Litauens, Ungerns, Maltas, Österrikes, 

Polens, Sloveniens, Slovakiens, Finlands och Sveriges anslutning till unionen godkänns 

härmed på Europeiska unionens vägnar. 

2. De avtal som avses i punkt 1 åtföljer detta beslut. 

Artikel 2 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i 

 På rådets vägnar 

 Ordförande 
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